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[Text]

The Chairman: Then there is the jurisdictional thing. On reserves 
is federal, and off-reserve community recreation funds are provincial 
jurisdiction. And now we have the thrust for Indian self-govern
ment. What does this really mean in terms of whose jurisdiction is 
what?

I am curious about the four letters of support you made reference 
to earlier. I am wondering what the dates were on those, given that we 
have this—
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Mr. Moms: The dates are December 15, 1992; December 14, 
1992; December 11,1992; and —

The Chairman: So it all happened within the current time of 
self-government.

Mr. Moms: That’s right. The date of the latest letter I have is 
January 6,1993.

The Chairman: Once self-government is attained—and I hope 
it happens sooner rather than later—that would perhaps be a 
mandate of that particular government as well. Somehow that has to 
interweave with the rest of Canada.

Mr. Morris: Certainly. If you have community-based 
governments that are out there... There are already working 
arrangements between the Musqueam and others at this point. 
There’s a working arrangement that the Mohawk community 
had with the Province of Quebec for bus lanes. There are other 
examples of that in the country right now. But if you have no 
relationship or there doesn’t seem to be that relationship, would you 
as a regional chair, wherever that may be, be invited to be a 
participant at that meeting to talk about the possibility of a 
recreational facility of some magnitude?

The Chairman: I don’t know whether you’ve given me fewer 
questions or more questions.

Unless the committee has any more questions to ask of you, I want 
to thank you very much for your appearance here today. You’ve 
opened the door to a subject that no doubt will be the subject of many 
more meetings. Thank you very much for your contribution, your 
interest, and your keen competitiveness.

Mr. Moms: Thank you.

The Chairman: And thank you, Willie and Bob, for coming. 

This meeting stands adjourned.

[Translation]

Le président: Il y a ce problème de juridiction. Les fonds pour les 
activités récréatives dans les réserves relèvent du gouvernement 
fédéral alors qu’ils relèvent des provinces dans les collectivités hors 
réserves. Il y a maintenant toute cette poussée vers l’autonomie 
gouvernementale des autochtones. Qu’en est-il du partage des 
compétences?

Les quatre lettres d’appui dont vous avez parlé plus tôt ont piqué 
ma curiosité. Je me demande quelles sont les dates de ces lettres 
puisque...

M. Morris: Les dates sont le 15 décembre 1992; le 14 décembre 
1992; le 11 décembre 1992; et...

Le président: Donc, depuis le début de l’autonomie gouverne
mentale.

M. Morris: C’est exact. La plus récente lettre est du 6 janvier 
1993.

Le président: Quand l’autonomie gouvernementale sera chose 
faite—et j’espère que ce sera pour bientôt—cela pourrait faire partie 
du mandat du gouvernement autochtone. Il faut que cela s’imbrique 
dans ce qui existe ailleurs au Canada.

M. Morris: Certainement. S’il y a des gouvernements 
communautaires... Il y a déjà certains accords entre les 
Musqueam et d’autres. La collectivité mohawk a un accord avec 
le Québec en ce qui a trait aux voies réservées aux autobus. Il 
existe aussi d’autres exemples dans le pays. Or, si cette relation 
n’existe pas, un directeur régional serait-il invité à participer à une 
réunion où il serait question de la construction d’installations 
récréatives importantes?

Le président: Je me demande si vous n’avez pas suscité encore 
plus d’interrogations.

À moins que les membres du comité n’aient d’autres questions à 
vous poser, j’aimerais vous remercier d’être venu aujourd’hui. Vous 
avez ouvert la discussion sur un sujet qui fera sans doute l’objet de 
nombreuses autres réunions. Merci de votre contribution, de votre 
intérêt et de votre esprit de compétition.

M. Morris: Merci.
Le président: Je remercie aussi Willie et Bob d’être venus.

La séance est levée.


